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előfizetési föltételek.
Vidéken és Léván házhoz küldve : 

ggy évre ... 10 kor. — fill. 
Hat hóra ... 5 kor. — fill.
Hárem hóra . . 2 kor. 50 fill.
F . .. pénzek póstautal ványnyal küldhetők.

t-N számok 20 fillérért kaphatók 

a kiadóhivatalban. BARS. HIRDETÉSEK
NégyhasAbos petit-sor egyszeri közléséért 14 fill. 
kétszeriért 12 fill., többszöriért 10 fill. fizetendő. 

Belyegdij minden e&ye9 beiktatásér tO fillér.
Hivatalos hirdetmények

100 szóig 2 kor. 6) fill., azontúl minden szó 2 
fillérjével számittatik.
A nyilttérben:

minden négyhasábos garmond-sor dija 30 fillér. 
Velünk összeköttetésben levő hirdető-irodák, elő­
fizetőink, vagy a gyakori hirdetők tetemes díj­

kedvezményben részesülnek.

KÖZMŰVELŐDÉSI ÉS társadalmi hetilap; egyszersmind barsvármegye hivatalos közlönye.
a K- .iratok a szerkesztőséghez : (Zö'dkert-utcza 33. sz.) küldendők. 

Kéziratok vissza nem adatnak.
FELELŐS SZERKESZTŐ: HOLLÓ SÁNDOR.

Megjelen: hetenként egyszer
vasárnap reggel. «—

A hirdetéseket, előfizetéseket s a reklamácziókat a kiadóhivatalba 
(Takarék- és Hitelintézet épület) kérjük utasítani.

A LAPKIADÓJA: NYITRAI és TÁRSA.

Hivatalos közlemény.
4802.1900.

Hirdetmény.
>. lévai m. kir. pénzügyigazgatóság 

210 . III. 1900. sz. intézkedése szerint a Léva 
vár területén az 1901. évben gyakorlandó 
állam. borfogyasztási adószedési s ezzel kap­
csol ’an a városi fogyasztási adópótlék sze­
dés lógnak biztosítása czéljából f. évi és hó 
16-á>.ate reggeli 9 órájára az egyezkedési 
tár- -slás a város tanácstermébe kitüzetett.

• en tárgyalási határidőről az érdekelt 
adói eles feleket midőn értesítem, egyúttal 
jelezem, hogy a tárgyalás alapjául a kinyo­
moz: -t összeg az állami boritaladónál 18542 
kor1- . 63 fillérben, az állami husfogyasztáii 
adó '868 korona 90 fillérben s a városi fo- 
gyasztási adópótlék szedések összege 17732 
korona 19 fillérben lett megállapítva.

Léva, 1900. október hó 10-én.
BócLcg^ix Lajos, 

polgármester.

A kártya.
Találóan nevezik az ördög bibliájá­

nak, de tényleg csakugyan az. Sok csa­
lád megrontőja,tisztességessen összegyűj­
tött vagyon elpocsékolója. S a ki 
harminczkét vagy Isten tudja hány 
levelű lapját forgatja, hamar jön az 
ördöggel czimboraságba, ki csakhamar 
megveszi lelkét, becsületét.

„Levélhullás után virágzik az ördög 
bibliája? Találó mondása volt egy régi 
patriarchális urambátyámnak. S most 
csakugyan, midőn az év oly idősza­
kánál állunk, hogy mindenki födél alá 
törekszik: lehetetlen ez alkalommal a 
kártyáról szóló reflexiónkat el nem 
mondani, illetve hírlapírói kötelessé­
günknek meg nem felelni.

A beteges franczia király hadserege, 
mint a kártyát elnevezzük, folytonosan 
regnál és győzedelmeskedik, kifosztva 
hóditó hadjáratában gyakran a jómódú 
családokat s elrabolva ártatlan gyer­
mekek szájából a legszükségesebb ha­
rapás-kenyeret.

A mely embernek sok vesztegetni 
való ideje akad, ám játszók; de aki 

után otthon sir a dolog, gyengén van 
mit aprítani a tejbe, családos ember s 
végre eszeveszett módon nagyobb ősz- 
szeg pénzre játszik, az ilyen megérde­
melné, hogy a hátán szólna a sokpif- 
paf, nem pedig a kártya-asztal felületén.

Manapság a nagyobb összeg pén­
zekre menő kártyajáték kezd keményen 
elharapódzni a derék iparosok és földmi- 
vesek közt is, nem ritkaság napjaink­
ban látni, a mint a filkók elkeverednek 
a kovács-műhely, meg a csapszék ol­
talma alatt, a melyet aztán sok jóra- 
való ember hagy el keserves sóhaj­
tással.

A kártyánál minden a véletlen sze­
rencsétől függ, melyre okos embernek 
sohasem szabad egészen bíznia magát, 
mert a kártya által akár pénzhez 
jutunk, akár elnyerik azt, kevés kivé­
tellel mindig vesztünk éppen úgy, mint 
a lutrinál.

Ha valahol, itt lehet, t. i. a kártyá­
nál, hangoztatni, hogy ebül jött keres­
ménynek, ebül kell elveszni; s ha szét­
nézünk, láthatjuk is, hogy bizony nin­
csen rajta Isten áldása. És ez oly természe­
tes, hogy akár csodálkozni sem lehet 
fölötte, mert aki ugyan könnyen jut a 
pénzhez, nem tudja azt becsülni sem.

A ki tehát nyer, rendesen pazarlóvá 
szokott lenni, úgy szórja ki a pénzt, 
amint bejött. S legtöbbnyire mi törté­
nik? Mivel annyiszor fordul le a kerék, 
ahányszor föl: igy bizony megtörténik 
az, hogy éppen azon filkók által ver 
meg a szerencse, kik által előbb nye­
reséghez juttatott; egyideig csak járja 
a „beszer*, meg a „kaufolás“, végre 
pedig beköszönt a „fucs“, akkor aztán 
tiszta az erszény s csak egy filkó marad 
emlékül: a kipusztult kártyás.

De mégha valakit ez a megérdem- 
lett rendes sors nem érne is: hogyan 
alhatik és élhet oly ember nyugodtan, 
a ki tudja, hogy könnyen jött nyere­
ségének minden fillére után kis árvák 
sírnak? nyomorra juttatott családok 

átkozódnak? s szerencsétlenül játszott 
társának véres verítéke látszik azon a 
piszkos bankón, melyért talán csalásra 
is vetemedett?

A kifosztott kártyahős aztán nagyo­
kat iszik, kedvetlen s haza vetődvén 
ugy reggel felé, a szegény asszonynak 
egyetlen szava elég, hogy meg legyen 
az égbekiáltó óriási veszedelem.

Éjszakákat kártyával átvirrasztó férj­
urak, igy pusztul a magyar társadalom!

Hányán vannak, kik azelőtt pompás 
négyes fogaton bámultatták magukat a 
városban, ha faluhelyről bevetődtek; 
s most ütött-kopott öltönyben gyalo­
gosan húzzák az élet nehéz szekerét 
kegyelem-kenyéren.

Valamint az iszákosság, ugy a kár- 
tyázási dűli is roppant nehezen gyó­
gyítható; rendesen ugy szokott történni, 
hogy a két bűn szövetkezik, s akkor 
aztán a jó Isten legyen az oly szeren­
csétlen embernek irgalmas, kegyelmes.

Van egy közmondás, mely azt tartja: 
„szégyen a futás, de sokszor hasznos*. 
Pompásan applikálható ez tárgyunknál, 
amennyiben az olyannál, akiben még 
annyi ereje van a léleknek, hogy távol 
tudja magát tartani az ördög bibliájá­
nak vészt hozó forgatásától — folyton 
lelki szemei előtt lebegjen a boldog 
családi kör, a mosolygó gyermekarcz, 
és sohasem feledje azt, hogy a vagyont 
koczkáztató kártyajáték jutalma rende­
sen az ólomgolyó vagy a koldus-bot.

A májusi ital virága. 
Irta: HANUSZ ISTVÁN.

(Folytatás.)
Régenten a müge köteles volt pótolni a 

légsulymérö mai szerepét is, mert azt hitték 
felőle, hogy jó illata kisebb vagy nagyobb 
fokozatával az időjárás változásait jósolja meg ; 
ugy tartották, hogy szép időben semmi illata 
nincs, ha azonban eső van a légben, egész 
illatkészletét szárnyra bocsátja. — Az tény 
is, hogy a müge illata a naptüzést nem viseli 
el, hogy legáthalóbb estétől reggelig, miért 

nem is kellene nappal szedni. Ha az éjjeli 
szedést vagdalják föl és gyorsan szárítják 
meg, illata még erősödik is, ugy hogy italok 
készítéséhez ekkor jobb, mint egész üde 
korában.

Hogy nem szereti a naptüzést a müge 
és különben szívós élete ez esetben kiválóan 
gyökéréletre vonul vissza, volt alkalmam 
tapasztalni Kecskeméten. Egy régibb tanít­
ványom megemlékezve arról, hogy növény­
tani leczkéimen ki nem birtam fogyni a szagos 
müge dicséretéből, hozott Krassó-Szörény 
megyéből cserépben egy erőteljes példányt 
számomra 1883. szeptemberben. Sikerült ki­
teleltetnem öt elég világos helyen; tavaszra 
bár megsatnyult, de annál gazdagabban haj­
tott 1884. áprilisban, — bármi epedve vártam 
is májusban virágzását adós maradt vele, sőt 
ősz felé kimerültén elhalt, mivel bogy nem 
birtam megadni neki a sötét erdők árnyában 
otthonos léghüvösséget. Ejyik kecskeméti 
díszkertben jerikói loncz (Lonicera caprifo- 
lium) sürü lombozata alatt mégis csak láttam 
1885-ben mügecsemetét virágzani, de nem 
volt az dús viriiás, mint a hegyi erdők árnyas 
lombsátora alatt szokott lenni, sőt illata sem 
volt föltűnő, pedig egy Ízben napnyugat után 
látogattam meg.

Mai chemiánk szeret minden természeti 
titok nyitjára jutni, kutatta is a müge illat­
forrását és ugy lelte, hogy az kámfornemü 
anyagnak, a cumarinnak köszönhető, mely 
föltalálható nem csak a tonkababnál (Dip- 
terix odorata), a mézkerep (Melilotus) és a 
gyökerező fehér lóherében (Trifolium repens), 
de még a száradó szénában is, melynek kel­
lemes illatát ismeri mindenki, ha csak egy­
szer is keveredett le a rendekben száradó 
levágott fü-e. Midőn azonban az illatszer­
készítők a kedves szagu ezumarint mézgaféle 
anyagokhoz iparkoduak kötni, nagyon körül­
ményes és nehéz muukát kénytelenek végezni 
vele; legfőbb alkalmazása mégis a bor és 
egyéb gyümölcsnedvek iliatositása körül van 
és ez a szokás nagyon régi, noha nem mindig 
ugyanazon anyagokkal történt és történik.

A mohamedánok sörbetje ibolyával sza- 
gositott ezukornedv, sőt igy készített bort

T A E C Z A.

A kath. legényegyesület szinelöadása.

A lévai ka'h. legényegyesület ma egy 
hete az Oroszlán vendéglő nagytermében 
szini előadást rendezett, a mely alkalommal 
bérezik Árpádnak „M a i divat0 czimü, 
palyadijjai jutalmazott, három felvonásos 
vigjátéka került szinre.

Az előadás iránt oly élénk volt az érdek­
lődés, hogy a közönség, a melynek soraiban 
szép számmal volt képviselve a vidék is, — 
mar jóval 8 óra előtt teljesen betöltötte a 
termet. Egyetlen ülőhely sem maradt üresen. 
Az előzékeny és udvarias vendégfogadó egye­
sit eii tagok azonban nagy figyelemmel voltak 
a később érkezettekre is és ezek számára 
utólagosan gondoskodtak megfelelő holyekröl.

A mi magát az előadást illeti, arról a 
legnagyobb elismerés- és dicsérettel szó ha­
tunk; mert úgy erkölcsi, mint anyagi sikerét 
tekintve, méltó folytatása volt az egyesület 
által eddig rendezett előadásoknak. A szerep­
lők mindegyike sok igyekezetei és buzgal­
mat tanusitott annak érdekében, hogy a 
kedves darabot sikerre juttassa, a miért a 
közönség igaz elismeréssel is adózott nekik 
és nemcsak felvonások után, de nyílt jele­
netekben sem fukarkodott a tapsokban.

Az őszinte és barátságos fogadtatásból 
a melyben ez az előadás részesült, azt me­
rem következtetni, hogy a nagy közönség 
tolmácsolója vagyok, ha buzditólag felhívom 

az egyesület elnökségét, bogy az előadások 
rendezésében ne tartson olyan hosszú pauzá­
kat ; hanem tásadalmi életünk felpezsditése 
és a közönség kollemes szórakoztatása mel­
lett gyakrabban nyújtson alkalmat tagjainak 
is arra, hogy jó irányú darabok szinrehoz.a- 
talával a szépet és nemeset kultiválják.

Ds térjünk át a szereplőkre.
Szabó Camillát Szabó I’onka adta, a 

kinek nehéz, de szép szerep jutott és abban 
kifogástalan játékával erősen megvonta a 
hatást a szerelmes anya és eladó leánya, Dóra, 
szerelme között. Dóra szorepében B a y 
Eornua kitűnő személyesitöre talált. Játéká­
ban az élénkség és feiztelenség egyaránt 
helyesen váltakozott. Mig szerepe kívánta, 
jukkerleány volt a szó szoros értelmében ; 
de a kiábrándulás után olyan előnyösen meg­
változott,mintha kicserélték volna. — Szabó 
Anna, Seregély Imréné, a legjobb mama volt, 
a ki Arthur fiának melegen egyengette az 
utat Dóra szivéhez. —— A szerelmes és kedé­
lyes öreg urat, Szendery Kázmert, Varga 
Imre játszotta. Jól felfogott szerepében gya­
korlott és jeles erőnek bizonyult s minden 
jelenetét hatásosan kidomborította. — Gáli 
Ernő szerepét igen jó alakításban láttuk 
Beluch Istvántól, a kinek különösen Dórá­
val voltak kiválóan sikerült jelenetei. — A 
mamája gyámsága alatt álló Arthurt, a ki 
helyett anyja udvarol Dórának, Lutovszky 
Károly játszotta. Rövid szerepében a közön­
ség jóízűen nevette mókáit. — Akossy 
Imre a jukker fiuk egyikét, Cziprián Beiczik 
alakította. Ö volt az, a ki Dóra kedvéért 
mindig más és más kalapban jelent meg a 

színpadon s ezt nemcsak szívesen, de olyan 
sikkesen is cselekedte, hogy méltó elismerés 
illeti meg érte. — Chibe Muki, bárót, Bóna 
Pál, Antalfy Gusztit F e szí b au m Antal 
és Lengyel Pistát Leboczky Béla ját­
szották. Ezek voltak a tulajdonképpeni juk­
ker fiuk. Vidám és eleven szereplétükkel sok 
derültséget szereztek a közönségnek. — Mint 
szobalány helyes volt Nyiredy Ilonka; 
a pinezér szerepében pedig Laczkó László 
ügyeskedett.

Az összevágó játék s a darab által elért 
szép siker Sipos Antal egyesületi elnöknek 
páratlan buzgalmát dicséri, a ki a szerep­
lőket nagy fáradtsággal tanította be és az 
előadást valódi szakértelemmel rendezte. A 
közönség elismeréssel is adózott neki és a 
darab végén a szereplőkkel öt is kihívta és 
zajosan megtapsolta.

A színdarab befejezte után alig gördült 
le a függöny, a fiatalság Lakatos Sándor 
tá p alá húzott lassuceáidásai mellett meg­
kezdette a tánezot, a mely vidám hangulat­
ban csak reggel ért véget.

A jelentőit hölgyekből a következő név­
sort sikerült összeállítanunk: Akúcs Sáu- 
dorné, Bakos Lajosné, Bartos Lajosné, Beluch 
Mihályné, Boldis Józsefné, Bozóky Istvánná, 
Bucsek Lajosué, Buda) Máténé, Bús Józsefné, 
Csekey Vilmosné, Csornák Izidoráé, Chalupka 
Jánosné, Ertinger Józsefné, Frasch Sándorné, 
Frasch Józsefné, Frasch Ferenczné, Fritz 
Jánosné, Gápel Jánosné, Guba Jánosné, 
Ililász Károly né, Here Józsefné, özvegy 
Iieyer Vilmosué, Iványi Andorné, Jedlicska 
Józsefné, Kelemen Istvánné, Klain Jánosné, 

Klincsok Ferenczné, Knapik Mtklósné, Konűz 
Lajosné, Kosko Jánosné, Kostyek Józsefné, 
Krizsányi Károlyné, özv. Ltczkó Józsefné, 
Laufer Béláné, Lehoczky Istvánné, Lovas 
Jánosné, Malya Gjörgyné, Matliák L tjosné, 
Medzihradszky Jánosné, Nagy Sándorné, 
Ondrejka Pálné,Osztrider Györgyné,Oszuska 
Jánosné, özv. Petrás Józsefné, Ptgler Istvánné, 
Presztolánszky Béláné, Radványi Józsefné, 
Ruzsicska Károlyné, özv, Silingi Jánosné, 
Skrabák Jánosné, Szabó Istvánné, Szenessy 
Kálmánná, Szilassy Béláné, Szilassy Cazárné, 
Uhlárik Janosné, Uhrik Jánosné, Újhelyi 
Mihályné, Varga Károlyné, Vida Jánosné, 
Vörösmarty Miklósné és Z'lay Istvánné. — 
Akúcs E-zti és Erzsi, Bay Emma, Boldis 
Mariska, Bús Margit és Erzsi, Chalupka 
Anna, Csekey Magda, Frasch Irma, Gápel 
Mariska, Gimessy Juliska, Gyurcsinka Adél, 
Halász Juliska, Here Irén, Heyer Irma, 
Iványi Terka, Kakody Anna, Klain Margit, 
Klincsok Mariska, Knapik Anna, Korpás 
Mariska, Koskó Mariska, Koncz Vilma, 
Krizsányi Vilin i, Kucsera Mariska, Laczkó 
Anna, Lovas Juliska és Miika, Malya Erzsi, 
Molnár Eszti és Julcsa, Nagy Mariska, Nyi­
redy Vi'ma és Ilonka, Oadrejkovics Mariska, 
Opecska Ju iska és Katicza, Oszuska Anna 
és Ionka, Petrás Anna, Pischl Jolán,Pigler 
Katicza, Radványi Margit, Rácz Juliska, 
Ruzsicska Mariska, Silingi Erzsi és Róza, 
Szabó Ilona és Anna, Uhlárik Ju'csa, Uhrik 
Ilona és Anna, Vida Z éti és Eszti, Zilay 
Eszti, Erzsi é: Zsófi, Vörös Irma és Ilonka stb.

Taross Ferencz.



maga vallásszerzőjök is élvezett. A régi 
rómaiak híres falernumi borukat lassankint 
töltögették át olyan edényeken, melyek 
rózsalevelekkel (szirmokkal) voltak meg­
tömve. „Pompeji végnapjaidban ismerteti 
Buiwer a rózsaviz-szürö alakját, mely a borok 
illatositására eszközül szolgált. De a hol a 
mügét ismerték, ital-szagositóul ott egyedül 
az szerepelt azonnal. Mielőtt a mai dosszert 
borokat a divat használatba hozta volna, 
áprilistól júniusig minden előkelő vendéges­
kedést mügével illatosított bor élvezete ko­
ronázott. De titokteljes orvosszer hírében is 
állt ez, melynek a tavasz fölfrisitö, megújító 
tulajdonságaiból egy sem hiányzik és e végből 
különösen fáradtak, kimerültek és aggoknak 
specziális orvosságul volt ajánlva; neve an­
golosan bowle.

Azt mondják, hogy legélvezetesebb az 
ital akkor, ha valaki személyesen szedi a 
mügét és vele maga készíti el a májusi italt, 
így költöibb, de az illúzió útja sokszor eltér 
a gyakorlati valóságétól. Jobb a szárított 
növényt alkalmazni. A fris mügét májusban 
virágzása előtt kell szedni, 5—6 óra hosz- 
szant árnyékban hervasztani, vastagabb szá­
radból megti-ztitani és gyönge ó-borral le­
önteni (egy maroknyi fűre J/2 litert), ezután 
megczukrozni és karikára szelt narancsot 
adni hozzá; miután igy egy óra hosszáig 
állt, pohárba töltve a narancsszeletekke) 
együtt adható föl, mondja a Gondüzö. Készítés 
módjáról bőven ir Kunszt János a „Termé­
szet" 1873. 163—166 lapján.

A mügeszedö szegény asszonyok nem 
tudják, minő élvezetet nyújt a májusi ital 
és viszont annak élvezői nem ismerik a 
fáradságot, melylyel e nem épen gyakori 
elöjövetelü fűszernövény lelőhelyének föl­
kutatása jár. Ha valamely amateur maga 
akarna utána indulni, úgy járna, mint az 
egyszeri inyhős, ki vendégeit a következő 
igékkel buzdította májusi itala fogyasztá­
sára : Tessék csak élvezni, sok fáradságomba 
került a szedése, a növénynek minden levél­
kéjén, mely az italt fűszerezi, egy-egy izzad- 
ságcsepp tapad verejtékes homlokomról.

Méltányos dolog, hogy a mügének tulaj­
donított gyógyító hatások egyikét sem hall­
gassuk el; nagyon illetékes ezek fölsorolásá­
ban az idézett Curioser Botanikus. Ö szerinte 
a növény leveles-virágostul együtt mérsékelt 
melegen és szárazán jó sebsziv- és májfü; 
a belőle készített ital megnyitja az eldugult 
májat és epevezetéket, miért borban bevéve 
forróláz és sárgaságban hasznos. Külsőleg, 
péppé alakítva mint, borogatás jó a májgyu- 
ladás és heves daganatoknál, de ez esetben 
árpaliszt, gránátalma-bor, kevés rózsaolaj és 
fehér szantállal keverve. Használ női bajok­
nál, a fejre kötve fejfájásnál, a lábra kötve 
nehéz szülésnél. A belőle lepárolt folyadék 

hasznos a nemi kihágások okozta bajokban. 
Theája fölvidámit, étvágyat gerjeszt és elő­
segíti az emésztést. írja husuövekedést esz­
közöl, nedve a szemek vörösségét elveszi. 
Belőle a gyógyszertárban készítmények nem 
kaphatók.

De a néphit ennél is többet tulajdonit 
neki. E űzi a fekete epét, mely a tél mogorva 
időszaka alatt az ember szervezetében össze- 
gyülemlett; megszünteti a köhögést, a tagok 
fájó érzését, sőt ifjúi kedvet, derültséget, 
életvidámságot kölcsönöz, vele az ember 
valóságos tavaszt iszik. Es ez utóbbit felőle, 
bár csekélyebb mértékű titokzatos háttérrel, 
még ma is sokan hiszik. Hogy vértisztitó, 
abban egy ismerője sem kételkedik, sőt sze- 
rintök erősíti az idegeket, enyhíti a belső 
forróságot, végül fövényhajtó tulajdonságú. 
Ha gyümölcs-mustot kíván vele valaki illato­
sítani, addig szedjen egy maroknyit belőle, 
mig virágrügyei ki nem fejlettek, fehérbor­
hoz ’/s kiló czukor kell. Kivonata kereske­
delmi czikk, miért készíthető abból az évnek 
bármely szakában. Hasznos bele tenni mé­
zeiké (Malissá) levelet, fekete ribizkét, rep- 
kényt (G'echoma), melynek népies magyar 
neve még földi borostyán, kerek nádrafü, 
katona petrezselyem; ha ez ágyon 2 napig 
állott, későbbi föltöltögetést is megenged.

Készítettek régente májusi italt a földi 
eper vagy szamócza (Fragaria) gyümölcséből, 
melynek azt a hatást tulajdonították, hogy 
megszerelmesedik tőle az ember; a százszor­
szépből (Bellis perennis), melyről az volt a 
hiedelem, hogy rózsás arczszint kölcsönöz; 
a tavaszi pimpóból (Po entilla), mely biztosit 
az émelygés ellen; a málnából (Vitis idaea), 
mely te'teröt önt az emberbe; a cziczkóró- 
ból (Achi lea), me'y legbiztosabb ellenszere 
a pestisnek ; végre a ribizkéböl, mely megóv 
a köizvénytöl. De az igazi non plus ultra 
májusi italnak reczipéje mégis csak a 
következő :

Vegyen az ember annyi mügét, a mennyi 
egy szép hölgynek nem épen feltűnően picziny, 
rózsás markában elfér, 5 liter italhoz ; tegyen 
hozzá 2 darab százszorszép virágot, 6—8 
málnalevelet, 2 ibolyát, 3 ribizkét, 3 darab 
ujnyi vastagságú narancsszeletet, öntsön rá 
bort, melyben a megfelelő mennyiségű czukor 
már föl van olvasztva. Ezután födje be az 
italt legalkalmasabban asztalkendővel és 
hagyja állni */2 óráig. Legjobb hozzá a mózeli 
bor, de megteszi könnyebb italu fehér kerti 
bor is.

Erre 20 peresig jégben kellene küteni 
még, de ennyi ideig tartó türelem próbát az, 
ki már ilyen módon készített májusi bowie-t 
valaha megizlelt, kiállni nem bir.

Annyira haladt a chemia segitségével a 
konyha tudomány, hogy márcziusban is nyújt­
hat már májusi italt, mikor Asperulára a 

szabad természetben még gondolni sem lehet. 
Az osztrák vasutak mentén arakot forró 
vízben kinálgatnak Cumarin illattal fűsze­
rezve májusi ital gyanánt. Nem oejtette ezt 
a mesalliance-ot Roquette, midőn lírai epo­
szában az Asperulát, a szagos mügét mennyasz- 
szouyi útra viszi. Kár, hogy e kedves növény 
az alföldi síkokon hiányzik, Kecskemétnek 
a múltban egy főerdésze váltig Ígérte, hogy 
a városnak majd 16 □ mértföldnyi határ­
területén majd talál ö részemre vadon növő 
szagos mügét, de bizony adós maradt vele 
a mai napig.

(Vége.)

Főispánunk és a tanítók.
Barsvármegye általános tanitó-egyesülete 

disztagjának választotta Kazy János cs. és 
kir. kamarás főispánt abból az alkalomból, 
midőn a múlt évben, vármegyénk közönsége 
Öméltóságának 10 éves főispáni működését 
ünnepelte.

A disztagságról szóló díszoklevelet a 
múlt hónap 27-én nyújtotta át egy —a kir. 
tanfelügyelő vezetése élén megjelent — kül­
döttség.

Öméltósága megél tvén a tanítóság egyező 
óhajtását, a választást elfogadta, s ezzel tagjai 
közé lépett egy szerény, de hivatásában 
evidens nemzeti érdekeket szolgáló egye­
sületnek.

Ha csak hírszolgáltatás volna a czélom : 
elég lenne ennyivel a hirközlemények rova­
tában beszámolni. De a mi szeptember hó 
27-én, a főispáni fogadó szoba falai közt 
teljesedésbe ment, az nem a napi hírek közé 
tartozik. Azt nemcsak hírül kell adni. Azzal 
méltó helyen foglalkozni, azt megérteni, 
megszívlelni kell.

Hát miről is van szó ? Arról, hogy vár­
megyénk főispánja tagja lett — a megyei 
tanítóságot az iskolák jellegére és fokozatára 
való tekintet nélkül egyesitö-szervnek : Bars­
vármegye általános tanitó-egyesületének.

A tiszteletnek és ragaszkodásnak kétség­
telenül kiemelkedő ténye az, a mi a tanító­
ság eljárásában megnyilatkozott. De elvégre 
is az csak útja és módja volt egy átérzett 
kívánság teljesülésének : annak nevezetesen, 
hogy tagjává avattassák az egyesületnek az 
a férfiú, a ki állásának és egyéni.-égének 
súlyánál fogva oda irányozza a müveit értel­
miség érdeklődését, a hol a nemzotalkotás 
csendes munkája folyik.

Mondjak ki őszintén, hogy oly fokú 
érdeklődés, a milyenre népoktatásügyünknek 
szüksége van, hogy a nemzetalkotás munkája 
fokozódó sikerrel haladhasson előre, társa­
dalmunkban nincs. Már pedig e nélkül kétes 
kimenetelű lesz a győzelem, melyet a nép­
iskoláknak hazánkban, a felvidéken még 
vivni kell.

Nem elég itt a jelszavak hangoztatása. 
Az is kevés, ba csak tudjuk, érezzük az 
iskola, az isko'ázás átalakító hatását. Bár 
kétségtelen, hogy ha eddig juthattunk ; már 
az nem csekélylendö haladást jelent, mert 
hiszen ez ad impulsust a cselekvésre. De a 
müveit értelmiségtől ennél többet várunk. 
Várjuk ezt, hogy tenni, cselekedni is kész 
legyen s ez által mig egyrészről tanujelét 

adja annak, hogy fel tudja fogni a nemzeti 
kultúra hivatását; másrészt hazafias példát 
mutat a társadalom alsóbb tagozatának & 
követésre.

Hasonló itt a társadalom feladata ahoz. 
a mit ott várunk tőle, a hol a nemzet emi­
nens gazdasági kérdésének: a magyar ipar 
problémájának megoldásáról van szó. Tetszős 
jelszavakkal, elvben való lelkes pártolási moz­
golódással itt sem érünk czélhoz, de n. g 
csak meg sem közelitjük azt.

Egy jelentéktelennek látszó tettel, a 
mely érdemileg nem több, mint hogy p. íj. 
naponként E. M. K. E. vagy Tanítók Háza 
gyufával gyújtunk rá, sokkal többet érő hívei 
vagyunk a magyar ipar-pártolásnak : mintsem 
ha idegen gyártmányú papirosra, külföldi 
tollal és tintával hasábos czikkeket Írunk, 
azokat osztrák nyomdafestékkel dolgo. 
sveiezi gépeken közrebocsátjuk; avagy ha 
népes gyűléseken, — hol a jelenlévőknek 
ruhadarabja, a lakkezipőtöl fel a selyem­
nyakkendőig, mind-mind idegen eredetű — 
lendületes beszédeket tartunk, határozatoka: 
hozunk : gyűlés után azonban bajor sört 
iszunk, olasz borral koczintunk s hazafias 
felbuzdulásunkat nem ritkán franczia pezsgőé 
fojtjuk.

Kissé eltértem tárgyamtól a párhuzam 
kedvéért. De azt hiszem, nem helytelenül. 
Mert — ha ekként párhuzamba állítottuk az 
elméletinek látszó népkulturai feladatokat é. 
a reálisabb természetű közgazdasági irány­
zatokat egymással : akkor sokkal inkább 
szembeöllik annak a — távolról sem vád- 
képon koczkáztatott állításunk a valósága, 
a minek czikkem elején adtam kifejezést, 
hogy t. i.; az érdeklődésnek az a foka, me y 
szükséget okoz, hogy a nemzeti állam ki­
építésének hazafias munkáját a népoktatással 
diadalra vigyük,—társadalmunkban nincs meg.

Hiszen a nemzeti népoktatás nem ke­
vésbé előrenyomult kérdése a nemzeti politi­
kának, mint a magyar ipar. De valamint itt 
a sikert, a győzelmet nem biztosítja az, ha 
csak elvben pártoljuk a mozgalmat: éppen 
úgy nem érüuk czélt amott, ba társadalmunk 
érdeklődése nem emelkedik a tett (orr­
pontjára.

Mostani kultuszminiszterünk mindenre 
kiterjedő éles látása fölismerte az e fajta 
érdeklődésben rejlő, szétszórt társadalmi 
erőket. Nem is késett rendeletével, hogy azok 

j a nemzeti népoktatás állami nagy feladatai 
érdekében tömörittessenek. Tágított tehát a 
vármegyei tanitó-egyesületek működésének 
keretén ; feladatává téve azoknak, hogy gyü- 

i léseiken necsak a nevelés-oktatás szakkér- 
, déseivel, a tanítási módszerek titkainak für- 
, készésével foglalkozzanak : hanem müködé- 
. süket abban az irányban is fejtsék ki, a 
j mely irány inkább találkozik a társadalom 
I érdeklődésével.

Mi ez az irány ? A nemzeti, a hazafias 
| irány! Ez azután megnyilatkozhatik termé­

szetesen a magyar nyelv tanításának sikerei- 
I ben is, a miből ugyan a gyűléseken több- 
, nyíre csak azt látjuk, hogy kik kapnak
■ magyarnyelvi jutalomdijat; pedig azt még
■ érdekesebb volna ám látni és hallani, hogy 

a megjutalmazottak vájjon miképen kezelik
I a direkt-módszert ? hogy a Láng Mihály 
> szellemétől vannak-e megihletve, vagy pedig 

Margittay uralkodik felettük ?

Az örökéletü öngyilkos.
A minap beállít hozzám egy kebelbará­

tom, akit ősidőktől fogva: a múlt elseje óta 
nem láttam s öt forintot kért tőlem kölcsön 
pillanatnyi pénzzavarának kiegyenlítésére — 
mint mondta. Annyi öt forintot adtam már 
neki krónikus bajának, a szomjúságnak egy- 
hitésére, hogy ezúttal szívesen bocsátottam 
rendelkezésére a kivánt összeget, mely a 
kedvezőtlen naptári viszonyokra való tekin­
tettel akár tekintélyesnek volt minősíthető, 
abban a reményben, hogy a,pillanatnyi* pénz­
zavar ez esetben nem frázis, hanem valóság. 
Fájdalom, már másnap kisült, hogy csak a 
pénzzavar volt va'óság, a pillanat elröppent, 
mint minden iluzió. Barátom ugyanis már 
másnap beállított hozzám, de változatosság 
kedvéért ezúttal tiz forintnyi kölcsön iránt 
interveniált.

Nem lehet, barátom, Magam is súlyos 
pénzügyi válság előtt állok. Nem emelhetem 
fel a kvótát! — mondtam neki emelkedett 
vezérczikk-tónusban.

— De öregem , . ,
“ Ne erőtosd magad. Tudom pillanatnyi 

pénzzavarodnak ...
Nem, a dolog ezúttal sokkal komo­

lyabb. Becsületemről van szó.
— Katonai vagy polgári becsületedről ?
— Ne tréfálj. Nem vagyok élezelődö 

hangu’atban. Ha nem adsz kölcsön tiz forintot 
agyonlövöm magam.

— Teringettét I — gondoltam magam­
ban — ennek a fele se tréfa ! Egy ember­
élet csak megér tiz forintot. Hiszen még a 
katonáék is taksálják háromra I...............És
odaadtam neki az utolsó tiz forintomat abban 
a méltán híres axiómában keresve vigaszta­
lt hogy a jótett elkövetésének tinta ön­

tudata az egyetlen bo'dogság, mely nem áb­
ránd a földön.

Három nap sem pergett le még az idők 
végtelen homokóráján — mint a novellisták 
mondani szokták — s kebelbarátom, kinek 
becsületét oly sikeresen megmentettem, me­
gint bekopogtatott.

— Már ismét becsületed ? . . .
— Még ismét! — felelte mistikusan.
— Hogyan még ismét ? kérdeztem érthe­

tetlenül.
Csudálatos történet, barátom. Mikor tőled 

eltávoztam, hogy kifizessem becsületbeli adós­
ságomat, épen szemközt jött velem az utcza- 
seprö gép. Olyan borzasztó porfelleget vágott 
az arezomba, a szemembe, a torkomba .

— Értelek. Poros lett a torkod s neked 
meg kellett locsolnod, mely műveletben nem­
csak hogy elúszott a tiz forint, de még to­
vábbi tiz forint adósságot is csináltál. így 
van neked még és ismét, vagy rövidebbeu 
még ismét becsületbeli adósságod.

— Hihetetlen, mily látnoki tehetséggel 
vagy megáldva 1

— Ugy-e? De azért sajnálom, ezúttal 
már igazán nem menthetem meg becsületed 
végromjait.

— Akkor megölöm magamat. Mert mit 
ér az élet becsület nélkül ?

— Igazad van. Menj a Dunának.
— A Dunának? Soha! Ezt az elégtételt 

nem engedem meg az ellenségemnek. Hogy 
az fojtson meg, a — mit életemben sohasem 
szenvedhettem? Soha, soha!

Olyan őszinte elkeseredéssel mondta a 
szavakat, hogy csakugyan nem erőltethetem. 
Nem jó akarattal kérdeztem tehát:

— Mit akarsz tenni ?
— Adj kérlek csak három forintot egy 

revolverre I

Nevetve adtam oda neki a három forintot, 
ó pedig meghatottan borult a nyakamba s 
érzékenyen elbúcsúzott tőlem a másvilágon 
való viszontlátásra. Másnap reggel azonban, 
mikor kinyitottam a szemeimet, ott állt az 
ágyam előtt, fejét bűnbánóan a keblére 
hajtva.

— Tudtommal ez még nem a másvilág! 
— mondottam neki kissé ingerelten, minden 
jóreggel helyett.

- Ne sajnáld tőlem ezt a rövidke pár 
órát, barátom I — szólalt meg az öngyilkos­
jelölt kenetteljesen. Most csakugyan a halál 
küszöbén állok. Belátom magam is, hogy 
nem fogom magam addig elemészteni, amig 
pénzem lesz egy pohár borra. Az Isten tudja, 
a bor gyávává tesz ! Most azonban már nincs 
egy fillérem se — ne félj, nem kérek tőled 
sem, — add ide a revolveredet, agyonlövöm 
magam.

Czinikussá. tett már az örökös fenyege­
tése, nem érzékenyedtem el hát egy csöp­
pet sem. Meglehetős nyersen vettem ki a 
revolveremet az asztalfiókból s e szavakkal 
adtam át neki:

— Kérlek, akár itt helyben is elintéz­
heted.

— Nem barátom, nem fogok neked 
halálommal alkalmatlankodni 1 — szavalta 
pathetikusan. — Elvonulok egy zugba, ahol 
senki sem látja haláltusámat s ott lehelem 
ki telkemet. Isten veled ! Isten veled 1 — És 
elrohant.

Még jóformán el sem készültem a reggeli 
toilettemmel, öngyilkosom már ott ült az 
ebédlőmben s kedélyesen szürcsölgette a 
számomra odakészitett kávét.

- Te 1 — szólítottam meg tüntető barát- 
ságtalansággal — a szellemek is szeretik a 
habos kávét?

— Ne gúnyolódj, barátom ! — mondotta 
végtelen keserűséggel. — Halotti toromat 
ü öm I

Azzal felállott, kigombolta a kabátját, 
mellényét, ingét s odatartotta elém a mez­
telen mellét.

— Ölj meg! Egy késszurás és meg­
szabadulsz tőlem!

— Es a revolver?
— ügy látszik, nem golyó általi halálra 

praedestinált a végzet. Képzeld csak, alig 
léptem ki innen, találkoztam egy hándlévaJ...

— Szóval eladtad a revolvert 1
— Hatvan krajezárért, barátom ! Való­

ságos hiénák ezek a hándlék, mióta ószere­
sek lettek !

— Es mit akarsz most ?
— Mondtam már: ölj meg! Mert én 

nem tudok meghalni magamtól . . . nem 
tudok . . . zokogott keservesen.

Most már csakugyan dühbe jöttem. Fel­
kaptam a tányérról az egyik hegyes kis 
dessert-kést s egyenesen a mellének irá­
nyozva, hatalmas döfést imitáltam. Öngyil­
kosom azonban gyengéden kivette a kést a 
kezemből s miközben szelíden átölelt, jóaka- 
ratu meggyőződéssel mondta ;

Te, gondold meg jól, mennyibe kerül 
majd a temetési költség ? Nem volna oko­
sabb, ha inkább — berúgnánk kissé. Akkor 
elfelejteném a becsületbeli tartozásaimat és 
neked is kevesebbo kerülne az eset. Azt 
hiszem, csak igy lehetne az ügyet lovagiasan 
elintézni 1

En azonban máskép intéztem el ezt a 
lovagias ügyet. Kidobtam a barátomat . . •

Rózsa IvCUclós.



Ma megnyilatkozhatik a hazafias szellem 
másképen is és annyiféleképen, a hányféle 
«z uija — módja annak, mely nemzeti meg­
erősödésünkre vezethet.

Bizonyos, hogy a tanítók egyesületi éle­
tének ily képen való rendezése és iráuyitása 
mintegy elöföltétele annak a kívánalomnak, 
s mit társadalmunk teltre kész érdeklődő­
jében állítottunk fel. Mert ha végre odáig 
jutottunk, hogy a müveit értelmiség ime sora­
kozik a tanítóság zászlója alá: akkor az 
viszont ruegkivánhatja a tanítóságtól, hogy 
értl, ódésében, várakozásában kielégíti essék.

Nos, hát itt domborodik ki annak az 
esetaéuyében ritka ténynek a jelentősége, 
bog. a társadalmi és hivatali életnek oly 
kimagasló alakja, mint főispánunk; tagja 
|ett i vármegye általános tanitó-egyesületé- 
Dek. Ennek tudata bizonyára buzditólag fog 
batt. mind a két részen. Itt, a társadalom­
ban költi, fokozza az érdeklődést a tanító­
ság egyesületi élete iránt ; tettel való támo- 
„ata ara serkent a népoktatáshoz fűződő 
nagy, uemzeti érdekeknek. Ott, a tanítók 
egyesületében pedig éleszti a lelkesedéit; 
bátorít nagyobb arányú egyesült munkásságra 
hazafias és szak-iránybaD.

így majd meg fog törni a közöny és 
elérek azt, hogy nem lesz tagja társadal- 
munkaak, a ki ne ismerné a népkultura nagy 
nem ti fontosságát a magyar állam kiépí­
téseié vonatkozó hatásában. Elérjük azt, 
bog' nem lesz magyar ember köztünk, a ki 
részt ne követelne magának e munkából 
értelme, tehetsége és anyagi ereje szerint.

Ily gondolatoktól áthatva, üdvözöljük 
vármegyénk főispánját a tanítók egyesületé­
ben. Üdvözö'jük igazi örömtől lelkesülve, 
tiszteletteljesen. Az Ö magas állása, egyéni­
sége, méltósága fényt áraszt máris a tanító­
ságra. A fénynél észre fogja venni a társa­
dalom a tanítóság államalkotó neh^z munkáját, 
segítségére fog sietni abban munkatársnak 
szegődik hozzá,

A tanítóságnak pedig jól esik az i.«, 
ha munkáját észreveszik,

Kórody Ferencz.

Különfélék.
Iskolai ünnepély. A magyar ke­

reszténység és magyar királyság 900 éves 
emléke alkalmából a hazafias szellemű irgalmas 
nővérek vezetése alatt álló lévai róm. kath. 
polgári leányiskola 1900. év október hó 15-én 
d. u. 5 órakor emlékünnepélyt rendez kö­
vetkező szép műsorral: 1. Pápai Hymnus, 
énekli az éuekkar. 2. Szent István, irta 
Földvári István, szavalja Tomaschek Lenke.
3. Szent István király álma. Drámai kép 2 
felvonásban, irta Gáspár Imre. Személyek ; 
István király Renglovits Józsa, Gizella ki­
rályné Fidler Aranka, Asztrik Tomaschek 
Elma, Szűz Mária Matók Ilona, Szent Imre 
Szent E-zsébet Szent Margit szelleme Pataky 
Rózsa, D tben Miczi, Schmidtberger M. S ’.ent 
László, III. Endre, Hunyadi János, Pázmány 
Péter szelleme Barták Etel, Novotny Margit, 
Kern Emma, Pólya Gizella, Angyalok Dodek 
Ilona, Kiéin Erzsiké, Apród Jozsefesek Laczi.
4. Mária országa, irta Hoós János, énekli 
az énekkar. 5. Nagyasszonyunkhoz, irta Koncz 
József, szavalja Fidler Aranka, Mindezt be­
fejezi egy élőkép, a mely azt a jelenetet 
ábrázolja, midőn Szent István Magyarország 
nagyasszonyának ajánlja országát, s mely­
hez az énekkar Kölcsey Hymnusát énekli,

— Városi közgyűlés. Léva város kép­
viselő testületé tegnap délután tat tolta év- 
negyedes közgyűlését Bódogh Lajos pol­
gármester elnöklete alatt. A közgyűlés ki­
terjedt tárgy sorozatánál fogva egész késő 
estig tartott. Lefolyásáról jövő számunkban 
részletesen referálunk.

— Névmagyarosítások Dr. Engel 
Mór lévai kir. aijá-ásbiró, mint értesülünk, 
saját, valamint kiskorú Erzsébet leánya nevét 
belügyminiszteri engedélylyel E 1 e k-re vál­
toztatta. E b s t e i n Gyula, garam-löki lakos, 
valamint kiskorú gyermekei, Gizella és Pál 
vezetéknevüket a belügyminiszter engedé­
lyével E r d ö s i r e magyarosították.

— Egyházi hírek. J a n c s ó Gyula 
miavai plébános, városunk szülötte a nagy szom- 
bathi szentszékhez ülnökké neveztetett ki. 
~ Fiudorovics Zsigmond, volt lévai 
piarista tanar pedig Fe'sö-Thúrra az ottani 
gyöngélkedő plébános mellé kisegítőnek kül-

— Szüret. A lévai szüretnek is immár 
vége. Ugyan még nincsenek rekonstruálva 
szőlőinek, de gazdáink között meg van rá 
a hajlandóság. — A hol volt szőlő, annak 
kedvezett az időjárás s igen szépen beérhe­
tett. A szó szoros értelmében azonban már 
régen volt szüret a lévai szőlőhegyeken. A 
telepítésnek nagy akadálya az, hogy a lévai 
ál ami szölötelep még mindig vajúdik s hogy 
szénúénegraktárunk nincsen. Ez utóbbira 
pedig feltétlen szükségünk van, a mennyi­
ben szegényebb szőlőbirtokosaink addig nem 
is akarnak uj szőlőt ültetni, mig biztosítva 
nem lesznek arról, hogy itt helyben minden 
hozzávalót megkapnak, A szénkénegezési 
idény közeledtével újra felhivjuk polgár­
mesterünk figyelmét a miniszter által is 
megígért szénkénegraktárra.

— A bírósági ügyvitel egyszerűsí­
tése czéljábói Plósz Sándor igazságügy­
miniszter tiz rendeletet bocsátott ki a napok­
ban. Ez a tiz rendelet kiegészítője a kor­
mány ismeretes akcziójának, melylyel az 
az ügykezelés egyszerűsítését akarja meg­
teremteni. Az ügykezelést az igazságügyi 

szakban 18 hosszadalmassá és bonyodalmassá 
tettek eddig azok a jelentések, melyeket 
gyakran igen jelentéktelen ügyekről a hiva­
tali feljebbvalóknak fokozatosan egész a 
miniszterig tenni kellett. E mellett az apróbb, 
könnyen ellenőrizhető számfejtési tételeknek 
is a fórumok egész sorozatát kellett megjár- 
niok, mig az illetékes szakhatósághoz elju­
tottak, vagy pedig ily apróbb téiolekröl is, 
pusztán formaság kedvéért mindenféle fóru­
mokat is értesíteni kellett, ame'yek az ér­
demi elintézésben részt nem vettek. Az 
igazságügyminiszter kiadott tiz rendelete 
hivatva van segíteni e félszegségeken. E 
rendeletek hatályon kivül helyeznek sok oly 
régebbi rendelkezést, melyek sok hiábavaló 
fogalmazást s még több leírói munkát köve­
teltek meg az igazságügyi hatóságoktól. Az 
igazságügyi hatóságoknak az igazságügyi 
minis -.tóriummal és egymással való Írásbeli 
érintkezésének egyszerűsítése tárgyában a 
miniszter elrendeli, hogy bármily tartalma 
beadványok, jelentések, átiratok külzet nél­
kül, a megszólítás mellőzésével tárgyias rö­
vidséggel és szabatossággal szerkesztendök. 
Minden beadványt „olvasható aláírással" kell 
ellátni. Az egy oldalnál hosszabbra nem ter­
jedő jelentéseket és átiratokat féliven kell 
kiadni. Ugyancsak a miniszter az igazság­
ügyi minisztérium egyes osztályainak érint­
kezésére nézve szintén tüzetes utasítást adott. 
Az Írásbeli munkát itt is csak a föltétlenül 
szükséges dolgokra redukálták. Most dol­
gozzák ki a pénzkezolés és a számvitel egy- 
szerüs'tésére vonatkozó szabályzatot. A bíró­
ság ügyvitelének egyszerüsitése és gyorsítása 
iránt pedig majd az u j peres eljárás élet be­
léptetésével egyidejűleg fognak intézkedni.

— Közkívánatra második előadás 
A helybeli „Kath. Legényegyesület* elnök­
sége, engedve a minden oldalról felhangzó 
óhajtásoknak e határozta, hogy a mai napon, 
— okt. 14-én — mükedve'öi által újból szinre 
hozza Bérezik Árpád „Mai Divat" 
czimü három felvonásos kedves vígjátékot, 
hogy ezúttal alkalmuk legyen abban gyönyör­
ködni azoknak is, a kik azt az elmúlt vasár­
napon, mikor á'talános sikert aratott, nem lát­
hatták. — A helyárak mérsékeltek, mint 
rendes színjátékoknál. I-sö rendű zartszék 
1 kor. 60 fillér. II od rendű zártszék 1 kor., 
állóhely 60 fillér, diákjegy 30 fillér, karzat­
jegy 40 fillér.— Felvonások között L a k a- 
t o s S mdor fogja szórakoztatni a közönséget. 
Tekintettel a tetemes költségekre, melyeket 
az ilyen mü -edvelöi előadás maga után von, 
azon tiszteletteljes kéréssel főidulunk a nagy 
közönséghez, hogy benuünket jóakaratulag 
tám gatni kegyeskedjék, annál is inkább, 
mivel szives megjelenésük által jótékonysá­
got is eszközölnek. Tájékoztató megnyug­
tatás végett azt is tudomásul adja rendező­
ség az érdekelteknek, hogy mivel nagylmkü 
jó evőink kezeiből még mindig újabb és 
újabb adományok érkeznek, a felülfizetések- 
röl csak a jövő számban fogunk elszámolni.

— Áthelyezések. Tóth István, ve­
rebélyi kir. adóhivata i ellenőr, városunk 
szü ötté hasonló minőségben Vágujhelyre 
helyeztetett át. Keresztény Gyulalévai 
posta- és távirótiszt saját kérelmére Bssz- 
terczebány ára helyeztetett át s helyére Z e t ti 
Jenő pozsonyi posta- és távirda gyakornok 
neveztetett ki.

— Végzetes baleset Gál János, 
8 éves béres fiú', ebó 6-án a garam-damásdi 
pttsz'án, a midőn a teheneket etette, egy 
tehén ugy felöklelte, hogy szörnyet halt. A 
bíróság megindította a vizsgálatot, hogy kit 
terhel a gondatlanság a kis fiú halá'a miatt,

—A Párkány kerületi kath. tanítók 
egyesülete folyó hó 6-án Párkányban tar­
totta meg őszi közgyűlését, mellnek kere­
tébe a keresztény magyar királyság 900-os 
fennállásának s a szt. évnek megünneplésére 
a tervbe vett diszgyülés is beolvasztatott, 
melyen a papság, tanítók és tanitónök csak­
nem teljes számmal voltak jelen. M o i s z e r- 
mann Ignácz bá’orkeszi esperes p'eb. kér. 
tanfelügyelő, kor. arany érdemkeresztes, egyh. 
elnök, magas színvonalon álló, tanulságos 
beszéddel nyitotta meg a gyűlést. A szép 
beszéd jegyzőkönyvileg megörökittetni ha- 
tá oztatott. A diszgyülés másik legkimagas­
lóbb momentumát Zlattnyánszky János 
muzslai plébános napirendkivüli beszéde ké­
pezte. Majd a himnuszt énekelték lelkesen. 
Azután K e r t é s z Ödön bátorkeszi tanitó 
ifjú hévvel szavalti el Petőfi „Magyarok 
Istene" czimü költeményét, melyet élénk 
tapssal jutalmazott meg az egyesület. Ezt 
követőleg a pápai h umuszt énekelték val­
lásos áhítattal. Estéli András köbökúti 
tanító „Uj század hajnalán" czmü vallásos 
költeményt szavalta el ihlettségge'. Végül a 
Szózat eiéneklése után a „Tanítók Házára" 
200 korona, nemkülönben a létesítendő „Kath, 
Tanítók Házára" is 200 koronát szavazott 
meg a gyűlés. Ezután a r. közgyűlés pro- 
grammja bonyo'ittatott le.

— A faluzó levélhordóks a közsé­
gek, Ama községek számára, melyeknek 
postahivataluk nincs, de mégis nagyobb postai 
forgalmuk van, a kereskedelmi miniszter 
tudvalévőén kézbesítő és gyüjtöjáratok in­
tézményét, vagyis a faluzó levélhordókat rend­
szeresítette. A belügyminisz er most körren­
deletét intézett valamennyi vármegyei tör­
vényhatósághoz, s figyelmeztette őket az uj 
intézménynek a községi hivata'okra vonat­
kozó szabályaira. A kereskede’mi miniszter 
ugyanis a kérdést aként rendezte, hogy a 
községeknek, a községi vagy körjegyzőknek, 
valamint a portómentességet élvező egyéb

hivataloknak és hatóságoknak szóló, illetve 
, részükről feladni kívánt hivatalos (portómen- 

tes) közönséges és ajánlott postaküldeménye­
ket a kézbesítő és gyüjtöjárat utján díjmen­
tesen kézbesítik, illetve szállítják be a posta­
hivatalhoz és a községek, vagy más hivatalok, 
a mennyiben a faluzó levélbordók intézmé 
nyét igénybe venni óhajtják, csakis hivatalos 
(portómentes) csomag- és pénzküldem nyék 
közvetítése fejében fizetnek a járat fentar- 
tási költségeihez való hozzájárulás gyanánt 
bizonyos mérsékelt összegben megállapítandó 
évi átalányt. Ennek nagyságát a községek, 

. vaíy más hivatalok kérésére az illetékes 
i postaigazgatóság állapítja meg. A belügy­

miniszter rendeletében kiemeli, hogy elvárja 
az uj postai intézménynek a községek ré­
széről való támogatását.

— Mozgóíényképek B e n k ö M. 
tanár e hó 20. és 21-én, szombaton és vasár­
nap az Oroszlán szálló nagytermében mozgó 
fényképekből álló több sikerült csoportot 
fog bemutatni. A 44 számból álló élő szín­
játékot két villamosgép fogja megvilágítani. 
A többek között mozgó fényképekben meg 
vaunak örökítve a transváli háború több 
ütközete, köztüa egy a pánezélos vasút ellen 
folytatott csata, pekingi jelenetek, a francia 
hadsereg felvonulása, huszárok rohama stb. 
A bemutatandó képekhez a szükséges magya­
rázatokat egy oki. tanár fogja tartani. 
Egyébként Bunkó előadásait a fővárosi sajtó 
is rokonszenvesen fogadta s dicséretével 
halmozta el a mit meg is érdemel, mert az 
élő színjáték mutatványai oly nívón állanak, 
hogy a közönség bizonyára ritka mü öve­
zetben fog részesülni. Az előadás kezdete 
esti 8 órakor.

— Osztálysorsjegy-érdekelteknek. 
A „Nemzeti Pénzváltó Részvénytársaság* 
Budapesten (Gize'Ia-tér, Haas-palota) az or­
szág legnagyobb osztályse.rsjegy-elárusiió 
helye, jelentékeny előnyöket és messzemenő 
biztonságot uyujt. Az intézet sorsjegyeket 
eredeti árakon (u áuvéttel is) küld szét tel­
jesen költségmentesen. Ezen előnyöknél fogva 
az intézet sorsjegyei a leggyorsabban fogynak 
el; ajánlatos tehát, hogy a megbízások mi­
előbb az intézethez beküldessenek.

apkősAgok.
Rovatvezető: ZUHANY.

A szerelmi vallomás. — Nos, leányom, 
Bála tegnap majdnem félóráig ment veled. A mikor 
hazakisért, nem vallott ? — Nem, mama. — Hát mit 
beszélt? — Semmit. Csak mikor egyszer megbotlottam 
egy kőben, akkor azt mondta, hogy : Hajsza I

Inas észjárás. — Te, Pepi, hány Isten van ? 
— Hát egy! — Az nem lehet! Miérc szidja hát akkor 
a inajsztram hol az apám, hol meg az anyám istenét ?

Közgazdaság.
Fejlődő iparágak támogatása. Kormányunk 

minden lehetőt elkövet uj iparágak terem­
tésére. A „Magyar Kereskedők Lapja" azon­
ban egy konkrét eset alkalmából igen helye­
sen figyelmeztet arra, bogy közvetetlenebb 
hitást érhetnénk el, ha már működésben levő, 
fejlődőképes iparágakat karolnánk el. Külö- 

: nős figyelmet érdemelnek e tekintetben a 
, hazai nyersterményeket feldolgozó a kész- 

gyárimányt sikerrel exportáló ezégek. Példa­
képen a „Magyar Kereskedők Lapja" fel­
említi az „Első magyar toll- és lóször-gyárat*, 
Budapesten sorokoári-ut 96. sz. a., mely mint 
egyszerű iparosok vállalata, a legkisebb mé­
retből fejlődve, ipari életünkben ma már 
számottevő tényezővé vált. A gyártelep mo­
dern követelményeknek megfelelő épületei 
gőzerővel hajlott gépaakel vaunak felsze­
relve; a toll és lóször osztályozását, feldol­
gozását stb. iskolázott munkások végzik és 
a gyár által elöá'litott áru jórészben Német- 
és Francziaországba kerül. A toll-gyár 
rxpor ja most évi ezer métermázeára rúg, 
de kellő befektetéssel hatezer métermázsára 
biztosan emelhető. Nyerstoll- és lóször-terme- 
lőink ma teljesen ki vannak szolgáltatva a 
kü földi vevők kénye-kedvének ; ezen iparág 

l felkarolása esetén megszűnik ez a visszás 
’ állapot. Ily esetekben kell az állami támoga- 
1 tásnak érvényesülni, ha kellő garancziák 

vannak arra nézve, hogy az illető iparág 
úgynevezett gyermekbetegségein már túl 

• van, hogy fej'ödése eredményesen előmozdít­
ható és hogy az esetleg nyújtott állami pénz­
segély nemcsak biztosítva van, de aránylag 
rövid idő múlva vissza is fizethető.

Közönség köréből.
Köszönet-nyilvánítás.

Orv. dr. Pólya Józsefné úrasszony, 
szives volt egyesületünk árváit 20 koronával 
megajándékozni.

Kedves kötelességet vélünk teljesiti ni 
tehát, ha e nemes adományáért az árvák 
nevében ez utón is köszönetünket fejezzük ki,

Léván, 1800. október hó 11.
Levaticli Gusztáváé,

nöegylet alelnöke.

Jozsefesek Géza, Faragó Samu,
nöegyleti pénztár ok. nö^gyleti titkár.

„Henneberg-selyem“
— csak akkor valódi, ha közvetlen tőlem 
rendeltetik — fekete, fehér s színes, 45 krtól 
14 frt 65 krig méterenként. Mindenkinek 
póstabér és vámmentes rn, házhoz szállítva! 
Minták postafordultával küldetnek.
HENNEBERG G.< selYemgyaroS (CS. és kir. 

udvari-szállító) Zürichben.

Lévai piacziárak.
Rovatvezető; Kónya József rendőrkapitány.

Búza m.-mázsánként 12 kor. 80 fill. 
13 kor. 70 fill. Kétszeres 11 kor. 60 fill. 
11 kor. 80 fill. - Rozs 12 kor. 40 fill. 12 kor. 
80 fill. — Árpa 11 kor. — fill. 14 kor. 50 fill. 
Zab 10 kor. — fill. 11 kor. — fill. — Kuko- 
ricza 4 kor. 60 fill. 5 kor. 20 fill. — Bab 
13 kor. — fill. 14 kor. — fill. — Lencse 14 kor. 
40 fill. 14 kor. 60 fill. — Köles 8 kor. 80 fii. 
9 kor.— fill.

Nyilttér.
i.

Nemes gyümölcs 
alma, körte, kilogramonként 12—15 krjával 
faj szerint (válogatva) eladandó Levatich 

Lászlónál N Kálnán.

Heinrich-féle kertben 
koszorú és csokor kötés legolcsóbb árban 

el vállaltat ik.

3176. szám 1900. tlkvi. 30. 23.,1899.
Árverési hirdetmény kivonat,

A lévai kir. járásbíróság mint telekkönyi 
hatóság közhírré teszi, hogy özv. Mikes 
Andrásné Kulcsár Lídia végrehajtatónak 
Bottka János végrehajtást szenvedő elleni 
140 kor. tőkekövetelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében az ar.-maróthi kir. 
törvényszék (a lévai kir. járásbíróság) terü­
letén lévő Marosfalván fekvő a 38. sz. tjkvi 
A. I. 1 —19. sorszámú ingatlanok s tartozé­
kába való */e rész illetményére az árverést 
922 kor. bán ezennel megállapított kikiáltási 
árban elrendelte, és hogy a fennebb meg­
jelölt ingatlanok az 1900. évi október hó 
30-ik napján d. e 9 órakor Marosfalva köz­
ség házánál megtartandó nyilvános árverésen 
a megállapított kikiáltási áron alól is el- 
adami fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az in- 
gatlauság becsárának 10 %-át vagyis 92 kor. 
20 fill. készpénzben, vagy az 1881 : LX. t.-cz. 
42. §-ában jelzett árfolyammal számított és 
az 1881. évi november hó 1 én 3332. sz. 
a. kelt igazságügymiuisteri rendelet 8. §-ábau 
kijelölt óvadékképes értékpapirban a kikül­
dött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. 
t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek 
a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Léván, 1900. évi aug. hó 21.
A lévai kir. jbiróság mint telekkönyvi 

hatóság.
Pogány, kir. jbiró. 

IV.
227./1900. szám.

Faárverési hirdetmény.
A beszterczebányai püspökség barsber- 

zenczei erdögondnokságához tartozó s a rend­
szeres üzemterv alapján kihasználás alá kerülő 
alább megnevezett erdörészekben található 
haszon és tűzifára f. évi október 22-éu 
délelőtti 11 órákkor zárt ajánlatokkal 
egybekötött nyilvános árverés fog tartatni 
Garam Szt.-Kereszten a püspöki központi 
irodában.

Árverés alá kerül :
I. Barsberzencze község határában fekvő 

a) A üzemosztály I. vágássor 5 tag 23 osz­
tagból 27'7 holdon 250 tm3re becsült tölgy 
haszonfa és 4600 mre becsült tölgy cs bükk 
tűzifa.

6) Ugyanazon üzemosztály és vágás­
sorozat 5 tag 25 osztagában 14'8 holdon 
található 600 tm3re becsült tölgy haszonfa 
és 3150 ürm3re becsült tölgy és cser tűzifa.

II. Csejkö község határában fekvő 
c) A üzemosztály III. vágássorozat 31 tag 
3 osztagában 19 6 holdon található 140 m3re 
becsült tölgy haszonfa, nemkülömben 1800 
ürmre becsült tövön álló cser tűzifa.
Az a) alatti fetömegre 800 korona az óvadék. 
A 6) „ „ 1000 „ „ „
A c) „ „ 500 „ „ „

Ajánlatok haszonfánál csupán tm’renkénti, 
tűzifánál csupa ürm3kénti árak mellett fogad­
tatnak el, u'óijánlatok tekintetbe nem ve­
hetők.

A fenti haszon és tűzifán kivül az 
1901—1903. évre eső és évenként 56'1 k. 
holdról termelhető tölgy kéreg fájával együtt, 
esetleg kü'ön-külön kerül árverés alá, mely­
nél a kéregre 150, a fára pedig 240 korona 
óvadék teendő le.

Közelebbi feltételek a püsp. erdögond- 
nokságnál Barsberzenczén és a központi iro­
dában G iram-Síent-Kere3zten mindeu hétfőn 
és csütörtökön délelőtt tudhatok meg.

Lutilla, 1900. évi október hó 5-én.
Püspökségi erdőhivatalt
Székely György, 

püsp. erdőmester,



i uí menetrend 1900. október 1-től
G-Berzencze-Léva. Léva-Csata-Párkány-Nána- Parkány-Nana—Csata—Léva. Léva—Gr.-Berzencze.

Gr.-Berzencze ind-
Jáina . . .

4?ő
433

1230
123»

Budapest . . ind. l*3gy- 935 sz. 730gy-

Saskő Váralja 444 12*» Becs . . . ind. 935 SZ. 104Ó8Z.
905Gr.-Szt.-Kereszt 501 1 06 Párkány-Nána ind. 4 08 535

Geletnek-Szklenó 5*4 126 Kőhid-Gyarmath 425 552 922

Szénásfalu-Vichnye 535 134 Kéménd . . 440 607 937

Zsarnócza 602 2«o Bíny .... 452 619 949
Zsarnócza-Fürészm. 607 205 Csata . . . érk. 5 05 631 lOoi
Garamrév 614 212 Csata . . . ind. 520 639 1019
Kudnó 630 228 Oroszka 5 29 6« 1027
Újbánya . 240 Garam-Damásd 539 657 10»7
Gr.-Szt.-Benedek 7 16 3 Zseliz . . • 552 709 1050
Kovácsi , . 727 3 22 Nagy-Salló 620 736 11 >8
Nagy-Koszmály 738 336 Alsó-Várad . . 631 7 53 1133
- . lerk. 755 353 Léva .... érk. 654 810 H52
Leva • • jind. 945 425 5°5 Léva. . ind. 714 820
Alsó-Várad . 1003 450 523 Nagy-Koszmály 738 838
Nagy-Salló . 1026 517 546 Kovácsi . . . 7*5 846
Zeliz . . . 1049 551 6°8 Gr.-Szt.-Benedek 809 9«4
Garam-Damásd 1101 604 620 Újbánya . . 847 925
Oroszka . . U>1 623 631 Kudnó . . . 858 930
Csata . . . érk. 1118 632 638 Garamrév . . 9iö 9*i

„ ... iud. 1123 647 656 Zsarnócza-Fürészm. 919 9«
Bény . . . 1136 7 03 7°9 Zsarnócza . í 9ö4 lOoo
Kéménd . 11 « 717 720 Széuásfalu-Vihnye 1012 1013
Kőhid-Gyarmath 12oo 733 733 Geletuek-Szklenó 1033 1019
Párkány Nána érk. 1217 7 52 749 Garam-Szt.-Kereszt 1 108 1037

Budaj est felé . ind. 12 37gy 8*>sz. Sas kő-Váralja 1118 10**
Jáina . . 1129 10 03

„ . . . érk. 1 30 gy 92ögy 1|05 sz. Gr.-Bsrzencze . 1137 1100

Bécs felé . . iád. 259 gy. 1157sz. 9‘°éy. 
IPOsz.

) ... érk. 9»2gy. 7 19 106gy.
623 sz.

A fekete vonallal aláhúzott számok az esti 6 órától reggeli 6 óráig terjedő időt mutatják.

B.-Gyarmat—ParKany-Nana és vissza. Nagy-Surany—Kis-Tapolcsany es vissza.
B.-Gyarmat ind. 325 815 2“0 Nagy-Surány ind. 500 1233 4«
Dejtár . . . 362 839 320 Zsitva-Fődéines 5-* 1252 454

Ipoly Vecze 408 856 340 Mánya . • . 535 1>3 5 08
Drégely-Palánk 421 910 3B6 Vajk .... 556 1 36 5 25
Ipoh'ság . . érk. 439 928 419 Verebély 6 23 2 00 5*5
Ipolyság iud. 447 9 30 4-° Zsitva-Ujfalu . 636 216 5 “6
Visk .... 508 9 57 450 Taszár 700 240 612
Szakállos . . 527 lOio 513 Aranyos-Marőth 728 307 625
Bél . . . . 537 10 27 527 Kis-Tapolcsány 7 40 320
Ipoly-Pásztó 549 10 « 5*G
Zalaba . . . 605 lioo 60j

Csata . . érk. 617 1113 621
Csata . . ind. 656 U23 647
Párkány-Nána 7 49 12” 752

Vissza Vissza.

Párkáuy-Nána ind. 9»5 4 08 535
Csata . . . érk. 10°i 505 63i
Csata . . . ind. 10°8 513 630
Zalaba . • 1023 529 704
Ipoly-Pásztó . 10*7 547 724
Bél ... . 1059 536 734 Kis-Tapolcsány 6*3 4*1 6*5
Szakállos . . 1118 612 750 Aranyos-Marőth 639 451 711
Visk .... 1138 627 808 Taszár . . . 656 502 73Ü
Ipolyság . . érk. 1205 648 830 Zsitva-Ujfalu . 7“ 517 7 ü3
Ipolyság . . ind. 1211 6d2 8*1 Verebély . . 737 5 36 823
Drégely-Palánk 1236 711 908 Vajk .... 749 5*6 8*0
Ipoly-Vecze 1251 723 920 Mánya . . . 812 6^2 911
Dejtár . . 113 7Ü 9" Zsitva-Fődéines 828 616 935
B.-Gyarmat 145 800 1Q03 Nagy-Su ány . 8*1 6£7 952

Gy = gyorsvonat; sz ----  személyvonat.

41. szám. HIRDETÉSEK. 1900. október hó 11

KERN TESTVÉREK ajánlják
puha padlóknak

legkitűnőbb és elismert legjobb fénymázat a valódi
Ei®exxstáLcLtex-fele

LINÓLEUM PADLÓ ZOMÁNCOT
A Linóleum padló zománc egy óra alatt keményre szárad, bámulatosan szép fény­

nyel birés tartósság tekintetében eddig fölülmulhatatlan. A következő altosatokban kapható : 
1. sz. sárgásbarna, 2. sz. sötétbarna és 3. sz. mabagotiibarna. Nagy elterjedtségénél fogva az

Sl»«nsta>d.tez-fél«
— • Linóleum padló zománcot ■------

, különböző hason hangzású nevek alatt értéktelen utánzatokkal hamisítják miért is kérjen
Védjegy * mindenki kizárólag csak Eisenstadter-féle Linóleum padló zománcot, a törv. bejegyzett 

JfQS l0V8Q „vas lovagu védjegygyei.

Bejegyzett

*
_____

1000000
KORONA

ESETLEG fl LEGNAGYOBB NYEREMÉNYEI

fé>

<f> Hirdetmény. <
Ezennel közhírré tétetik, hogy miután a Magyar Királyi Pénzügy 

minisztérium ellenőrző közegei a Magy. Kir. Szab. Osztálysorsjáték (VII 
sorsjáték) I. osztályára szóló sorsjegyeket felülvizsgálták, azok a főelárusitók- 
nak elárusitás végett kiadattak.

Az I. osztály húzása 1900. november hó 15. és 16-án tartatik meg 
A húzások a Magyar királyi ellenőrző hatóság és királyi közjegyző jelen 
létében, nyilvánosan történnek a huzási teremben (IV., Eskü-tér, bejárat a 
Duna-utcza felől). — Sorsjegyek a Magy. Kir. Szab. Osztálysorsjáték vala­
mennyi elárusítóinál kaphatók.

Budapest, 1900. évi október hó 14-én.

Magy. Kir. Szab. 
Osztálysorsjáték Igazgatósága.

■Lónyay. Hazay.

Az öszes 50.000 nyeremény 
JEGYZEKE.

A legnagyobb nyeremény H/szerencsésobb esetben:

1.000,000 korona
A nyeremények részletes beosztása a következő:

Korona

1 jutalom 600000
1 nyer. &
i
3
1
1
1
3
1
5
1
7
8

81
67

400000 
200000 
1OOOOO 

OOOOO 
SOOOO 
70000 
60000 
40000 
30000 
23000 
20000 
13000 
1OOOO 
3000 
3000 
2000 
1OOO 
300 
800 
200 
170 
130 
1OO 
80 

_______ 40 
50,000 n^X“Í3J6TW

k
48® 
<7«3

1838 
®O 

81700 
8000
4000

SO
8000
3000

9

9

9

9

9

9

9

9

9

9

I

9

9

9

9

9

9

9

9

9

•

•

9

9

9
•

Nyújtsunk kezet a szerencsének!
Már sokan szerencsések lettek egy 

nálunk 7ásárolt sorsjegygyei!
Az egész világban a legnagyobb esélyekkel biró magy. 
kir. szabad, osztálysorsjáték legközelebb újból meg* 
kezdődik.

100,000 sorsjegyre 50,000 
péxxzxxyexexxxény jut, tehát az oldaltálió 
nyereméuyjegyzéK szét int a sorsjegyek felét pénz* 
xxy ©xexxxéxxyxxy®L húzzák ki és egy külföldi 
sorsjáték sem képes aránylag ily nagy nyereményeket 
felmutatni, mint a mi magyar osztáiysorsjátékuuk.

Legnagyobb nyeremény szereuosés esetben

egy millió korona.
Egesibeu tizeziliáxozii millió 160,000 
Ixczoxxa. lesz kihúzva és az egész vállalat rillami 
fel-ü-g-yelet alatt él.1.
Az eredeti sorsjegyek tervszerű árai az I. osz'ályboz : 

egy nyolczad (■/,) frt —.75 vagyis
n
s
n
összeg

C/<) 
e/s) 
(70

♦I ♦

Gyomorbajosoknak!
I Mindazoknak kik hülés, túlterhelés, nehezen emészthető forró, vagy jéghideg étkek £3 
■élvezetétől, esetleg rendetlen életmód miatt gyomorbajban szenvednek u. m.
I Gyomorhurut, gyomor görcs, nehéz emésztés, elnyálkásodás ellen ajánlom a legjobbB:) 
Iháziszernek elismert a legtisztább gyógyerővel biró és évek óta legelterjedtebb 
| vértisztitő és étvágy elősegítő

I üllrícli Hiiert-fÉle GyÁofiihrt. |
j Ezen gyógyfübor természetes gyógyfüvekböl és tiszta o-borból van összeállítva,■
jer ősi ti és felfrissíti az egész emésztő szervezetet a nélkül, hogy hajtószer lenne. Gyógyfű-® 
Iborom eltávolít mindent, mi a vérkeringést bármimódon akadályozná, tisztítja a vért,® 
|s előmozdítja a vér tisztulását.
I Gyógyborom időszetü használata mellett ekjét vehetni minden jelentkező gyomor-lB 
[bajoknak is, s nem tudom eléggé ajánlani, hogy gyógyfüborom minden más hasonlót ? 
[utánzatok előtt használatba vétessék, s mar fejfájás, böfögés, gyomorégés, puffadásig 
/hányinger első jelentkezéseinél mielőtt azokból egy crónikus (állandó) gyomorbajf 1 
Ibeállar.a, ezen gyógyfübor nehányszori élvezete már elejét vágja s kifejlődni nem eugedi., , 
í Székrekedés, gyomor szorulás, valamint az azokból eredhető kolik, szívdobogás, 
/álmatlanság (bűmet hóidat) ezen gyógyfübor élvezete mellett mind elkerülhetők, 
j Beteges arczszin, vérszegénység, gyengeség legtöbbnyire a rossz emésztés hiányos^ 
[vérképződéi, vagy a máj beteges állapota. Teljes étvágytalanság, idegesség, lehangoltsáy,lj> 
[Valamint a gyakori fejfájás és álmatlanság-ot sinylik meg lassan a betegek.

Gyógyfüborom ad a gyengélkedő életerőnek uj vérkeringést, fokozza az étvágyat^ 
elősegíti az emésztést és táplálást, megnyugtatja a felindult idegeket s nyújt a boteguekf 

itt) érát és egészséget, amit birtokomban levő számtalan dicsérő és elismerő levél bizonyít. j 
I Gyógy fiiborom kapható 1 frt 50 és 2 frtos üvegekben a következő gyógyszer-^ 
[tárakban: Léva, O- és Uj-Bars, To.mács, Garam-Szölöe, Bát, Ó-Prandorf, Felső-Baka,& 
[Varsány, Szántó, Nádas, Garam-Szent-György, N. Salló, Bare-Endréd, Cs.ffar, Verebély.' 
iCsárad, Aranyos-Maróth, Maholáuy, Berzencze, Körmöczbánya, Bakabánya, Ledény,’ 
Szebeleb, Ipolyság, Csúz, Udvard, Érsekújvár, Surány, Romját, Ürmény, Pográny/ 
|Ghimes, Siulocz, Zsarnócza, Vihnye, Szent-Adtai, Selmeczbánya. Nyitra, valamim 
O. M. Monarchia minden gyógyszertárában. 
|A lévai gyógyszertárak szállítják ezen gyógyfübort 3 és több üveges' 
postacsomagokban eredeti árakban az osztr. magy. birodalom bármely helységébeJ 

I Utánzatoktól óvakodjunk s kérjünk:
I________ Ullrich Hubert-féle Gyógyfübort.

- ess ■osd | amerikai gyömbér, kalmua gyökér Ái 10,0. I

150
3 —
6.-
12.-

korona
egy negyed
egy fel
egy egesz

Mtáxx-vét __ ___ o ________ _
1oelc<ild.ése ellenében. Hivatalos tervezet díjta­
lanul. Megrendeléseket eredeti sorsjegyekre

f. évi október hó 21-ig
kérünk hozzánk beküldeni.

Török A. és Társa
. Bankház
Budapest,

V., Vaczi-körut 4/a.
FiókbankhízU:

Sói és nagy nyereményt fizettünk már ki vevőinknek és pty rövid 
idő alatt körülbelül három és fél millió koronát,

n
» 

mellett
n

előzetes

Rendelőiévé! levágandó.
Török A. és Tarsa föelárusitók Budapest

Kérek részemre I. oszt. magy. kir. szab,
osztálysorsjáték eredeti sorsjegyet a hivatalos tervezet­
tel együtt küldeni.
Azösszeget Kor jután vételezni kérem |. .. .... . |

összegben ipostaatalvanynyal küldöm/" ^mieiszi) torlsnoo.
áj "
**■........................................................................... . .OI , ......

i

o.

Nyomatott Nyitrai éa Társa könyvnyomdájában Léván.


